
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #5
STAINLESS BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #5 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787930105
Mfr. No.: 30105SS
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #5
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.905kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS
BARREL
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL
entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Wartung deines Laufs zu gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Richtlinien, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf gemäß allen geltenden Gesetzen und Vorschriften verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und ihren Komponenten um.
Überprüfe den Lauf vor der Installation und Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst oder sie verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen für diesen Lauf, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung des Laufs.
Vermeide die Verwendung von Munition, die das angegebene Kaliber für diesen Lauf überschreitet.
Reinige und warte den Lauf regelmäßig, um optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.
Achte auf die Schießumgebung und stelle sicher, dass sie sicher ist, bevor du abdrückst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels und geeigneter Schrauben.

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Lauf von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den CONTOUR #5 Lauf mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.
Befestige den Lauf sicher mit den entsprechenden Schrauben und Drehmomentspezifikationen.
Überprüfe doppelt, ob der Lauf richtig sitzt und festgezogen ist.

Nutzung:3.

Lade die Feuerwaffe mit geeigneter Munition (30 Caliber .308).
Stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießposition bist und alle Sicherheitsmaßnahmen
getroffen wurden.
Feuere die Feuerwaffe nur, wenn du dir deines Ziels und der Umgebung sicher bist.
Reinige den Lauf nach jedem Gebrauch gemäß den Empfehlungen des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um Missbrauch zu verhindern.
Wenn möglich, recycele Materialien gemäß den örtlichen Recyclingprogrammen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL gewährleisten. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS
BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. This
guide provides important safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your barrel. Please read
and understand these guidelines before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used in accordance with all applicable laws and regulations.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Inspect the barrel for any signs of damage or wear before installation and use.
Store the barrel in a safe and secure location when not in use.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Use only compatible firearms for this barrel to avoid malfunctions.
Follow the manufacturer's guidelines for the installation and usage of the barrel.
Avoid using ammunition that exceeds the specified caliber for this barrel.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and safety.
Be aware of the shooting environment and ensure it is safe before firing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate screws.

Installation:2.

Remove the existing barrel from the firearm, following the manufacturer's instructions.
Align the CONTOUR #5 barrel with the receiver of the firearm.
Securely attach the barrel using the appropriate screws and torque specifications.
Doublecheck that the barrel is properly seated and tightened.

Usage:3.

Load the firearm with appropriate ammunition (30 Caliber .308).
Ensure that you are in a safe shooting position and that all safety measures are in place.
Fire the firearm only when you are confident in your target and the surrounding area.
After each use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
Ensure that the barrel is rendered unusable before disposal to prevent misuse.
If possible, recycle materials in accordance with local recycling programs.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL, please refer to the manufacturer's website or customer support for assistance.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #5
SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN ACIER
INOXYDABLE
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #5 SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN ACIER INOXYDABLE. Ce guide
fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de ton canon.
Veuillez lire et comprendre ces directives avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le canon est utilisé conformément à toutes les lois et réglementations applicables.
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes à feu avec soin et respect.
Inspecte le canon pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation et l'utilisation.
Range le canon dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection appropriées lors de la manipulation ou de l'utilisation d'armes à
feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le canon.
Utilise uniquement des armes à feu compatibles avec ce canon pour éviter les dysfonctionnements.
Suis les directives du fabricant pour l'installation et l'utilisation du canon.
Évite d'utiliser des munitions qui dépassent le calibre spécifié pour ce canon.
Nettoie et entretiens régulièrement le canon pour garantir des performances et une sécurité optimales.
Sois conscient de l'environnement de tir et assuretoi qu'il est sûr avant de tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé dynamométrique et les vis
appropriées.

Installation :2.

Retire le canon existant de l'arme à feu, en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le canon CONTOUR #5 avec le récepteur de l'arme à feu.
Fixe solidement le canon à l'aide des vis appropriées et des spécifications de couple.
Vérifie que le canon est correctement positionné et serré.

Utilisation :3.

Charge l'arme à feu avec des munitions appropriées (30 Calibre .308).
Assuretoi que tu es dans une position de tir sûre et que toutes les mesures de sécurité sont en
place.
Tire uniquement lorsque tu es sûr de ta cible et de l'environnement environnant.
Après chaque utilisation, nettoie le canon selon les recommandations du fabricant.



Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.
Assuretoi que le canon est rendu inutilisable avant l'élimination pour éviter toute utilisation abusive.
Si possible, recycle les matériaux conformément aux programmes de recyclage locaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CANON CONTOUR #5 SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN
ACIER INOXYDABLE, consulte le site web du fabricant ou le support client pour obtenir de l'aide.

En respectant ces directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton CANON
CONTOUR #5 SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN ACIER INOXYDABLE. Merci de ton attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire l'uso e la manutenzione sicura del tuo barile. Ti
preghiamo di leggere e comprendere queste linee guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile sia utilizzato in conformità con tutte le leggi e normative applicabili.
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti delle armi con cura e rispetto.
Ispeziona il barile per eventuali segni di danni o usura prima dell'installazione e dell'uso.
Conserva il barile in un luogo sicuro e protetto quando non è in uso.
Tieni il barile fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre una protezione per gli occhi adeguata quando maneggi o utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il barile.
Utilizza solo armi da fuoco compatibili con questo barile per evitare malfunzionamenti.
Segui le linee guida del produttore per l'installazione e l'uso del barile.
Evita di utilizzare munizioni che superano il calibro specificato per questo barile.
Pulisci e manutenzione regolarmente il barile per garantire prestazioni e sicurezza ottimali.
Sii consapevole dell'ambiente di tiro e assicurati che sia sicuro prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave dinamometrica e le viti
appropriate.

Installazione:2.

Rimuovi il barile esistente dall'arma da fuoco, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il barile CONTOUR #5 con il ricevitore dell'arma da fuoco.
Fissa saldamente il barile utilizzando le viti appropriate e le specifiche di coppia.
Controlla nuovamente che il barile sia correttamente posizionato e serrato.

Uso:3.

Carica l'arma da fuoco con munizioni appropriate (30 Caliber .308).
Assicurati di essere in una posizione di tiro sicura e che tutte le misure di sicurezza siano in atto.
Spara l'arma da fuoco solo quando sei sicuro del tuo bersaglio e dell'area circostante.
Dopo ogni utilizzo, pulisci il barile secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Assicurati che il barile sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire abusi.
Se possibile, ricicla i materiali in conformità con i programmi di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo al CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al supporto clienti per
assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og vedlikehold av løpet. Vennligst les og forstå
disse retningslinjene før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet brukes i samsvar med alle gjeldende lover og forskrifter.
Håndter alltid skytevåpen og våpenkomponenter med forsiktighet og respekt.
Inspiser løpet for tegn på skade eller slitasje før installasjon og bruk.
Oppbevar løpet på et trygt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Hold løpet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende øyevern når du håndterer eller bruker skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før installasjon eller fjerning av løpet.
Bruk kun kompatible skytevåpen for dette løpet for å unngå feilfunksjoner.
Følg produsentens retningslinjer for installasjon og bruk av løpet.
Unngå å bruke ammunisjon som overstiger den spesifiserte kaliber for dette løpet.
Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig for å sikre optimal ytelse og sikkerhet.
Vær oppmerksom på skyteomgivelsene og sørg for at det er trygt før du avfyrer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert et momentnøkkel og passende skruer.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet, i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster CONTOUR #5 løpet med mottakeren av skytevåpenet.
Fest løpet sikkert ved hjelp av de passende skruene og momentspesifikasjonene.
Dobbeltsjekk at løpet er riktig plassert og strammet.

Bruk:3.

Last skytevåpenet med passende ammunisjon (30 Caliber .308).
Sørg for at du er i en trygg skytestilling og at alle sikkerhetstiltak er på plass.
Avfyr skytevåpenet kun når du er trygg på målet og området rundt.
Etter hver bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens anbefalinger.



Avfallsinstruksjoner
Kasser løpet i samsvar med lokale forskrifter angående våpenkomponenter.
Sørg for at løpet er gjort ubrukelig før kassering for å forhindre misbruk.
Hvis mulig, resirkuler materialene i samsvar med lokale resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS
BARREL, vennligst referer til produsentens nettside eller kundestøtte for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet!



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av din pipa.
Vänligen läs och förstå dessa riktlinjer innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att pipan används i enlighet med alla tillämpliga lagar och förordningar.
Hantera alltid vapen och vapendelar med försiktighet och respekt.
Inspektera pipan för eventuella tecken på skador eller slitage innan installation och användning.
Förvara pipan på en säker och trygg plats när den inte används.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du hanterar eller använder vapen.
Säkerställ att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort pipan.
Använd endast kompatibla vapen för denna pipa för att undvika funktionsfel.
Följ tillverkarens riktlinjer för installation och användning av pipan.
Undvik att använda ammunition som överstiger den angivna kalibern för denna pipa.
Rengör och underhåll pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Var medveten om skjutmiljön och säkerställ att den är säker innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Säkerställ att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvar.

Installation:2.

Ta bort den befintliga pipan från vapnet, följande tillverkarens instruktioner.
Justera CONTOUR #5 pipan med vapnets mottagare.
Fäst pipan säkert med lämpliga skruvar och moment specifikationer.
Dubbelkolla att pipan är korrekt placerad och åtdragen.

Användning:3.

Ladda vapnet med lämplig ammunition (30 Caliber .308).
Säkerställ att du befinner dig i en säker skjutposition och att alla säkerhetsåtgärder är på plats.
Avfyra vapnet endast när du är säker på ditt mål och omgivningen.
Rengör pipan efter varje användning enligt tillverkarens rekommendationer.



Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående vapendelar.
Säkerställ att pipan görs oanvändbar innan kassering för att förhindra missbruk.
Om möjligt, återvinn material i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a údržbu vaší hlavně. Před
použitím výrobku si prosím přečtěte a porozumějte těmto pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že hlaveň je používána v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Před instalací a použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uložte hlaveň na bezpečném a zabezpečeném místě, když se nepoužívá.
Držte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci nebo používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním hlavně.
Používejte pouze kompatibilní střelné zbraně pro tuto hlaveň, abyste předešli poruchám.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání hlavně.
Vyhněte se používání munice, která překračuje specifikovaný kalibr pro tuto hlaveň.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň, aby byla zajištěna optimální výkonnost a bezpečnost.
Buďte si vědomi střeleckého prostředí a ujistěte se, že je bezpečné před výstřelem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně momentového klíče a odpovídajících šroubů.

Instalace:2.

Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte hlaveň CONTOUR #5 s přijímačem zbraně.
Pevně připevněte hlaveň pomocí odpovídajících šroubů a momentových specifikací.
Důkladně zkontrolujte, zda je hlaveň správně usazena a utažena.

Použití:3.

Naložte zbraň vhodnou municí (30 Caliber .308).
Ujistěte se, že jste v bezpečné střelecké pozici a že jsou zavedena všechna bezpečnostní opatření.
Střílejte pouze tehdy, když máte jistotu v cíli a okolí.
Po každém použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Ujistěte se, že je hlaveň před likvidací znefunkčněna, aby se předešlo jejímu zneužití.
Pokud je to možné, recyklujte materiály v souladu s místními recyklačními programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
STAINLESS BARREL, prosím, obraťte se na webové stránky výrobce nebo zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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